
 
 

 

 

 

Championnats valaisans et 

fribourgeois en salle 

- 

Walliser und Freiburger 

Meisterschaften 

in der Halle 

 

 

 

Samedi 26 janvier 2008 

Samstag 26. Januar 2008 
- 

Centre Mondial du Cyclisme - Aigle 
 

 
 
 
 
 Organisation : CoA Valais Romand 
   Roserens François 

   Gerenstrasse 27 

   8105 Regensdorf 

   E-mail : jumpfros@hotmail.com 

  
 

 



Organisation : Communauté Athlétique du Valais Romand (CoAVR) selon mandat FVA 

Lieu / Ort : Centre Mondial du Cyclisme - Aigle 

Date /  Datum : Samedi 26 janvier 2008 / Samstag 26. Januar 2008 

Catégories : Hommes + Ju.  1990 et plus âgés Männer+Ju. 1990 und älter 

Teilnehmer  U18 (Cadets A)  1991-1992 U18 (Jugend A) 1991-1992 
  U16 (Cadets B) 1993-1994 U16 (Jugend B) 1993-1994 
  Dames + Ju. 1990 et plus âgées Frauen + Ju. 1990 und ältere 
  U18 (Cadettes A) 1991-1992 U18 (Mädchen A) 1991-1992 
  U16 (Cadettes B) 1993-1994 U16 (Mädchen B) 1993-1994 
 

Disciplines : Sprint 50m Haies /  Hürden 50m Longueur /  Weitsprung 

Disziplinen  Hauteur /  Hochsprung  Poids /  Kugel Perche / Stabhochsprung 
 

Licences : La licence 2007 ou 2008 sera présentée à la chambre d'appel 

Lizenz  Die 2007 oder 2008 Lizenz muss im "Chambre d'Appel" vorgezeigt werden. 
 

Inscriptions : Par mail avec le formulaire 

Anmeldungen  Per Mail mit dem Formular 

  Notes :  ni inscription, ni modification sur place 
  Notizen :  weder Anmeldung noch Aenderung vor Ort 
 

Délai / Termin :  Mercredi 16 janvier 2008 / Mittwoch den 16. Januar 2008 
 

Finances : Hommes +Ju., U18 M, Dames+Ju., U18 W    Frs 10.-- par discipline 

Einsätze  Männer + Ju., U18 M, Frauen+Ju., U18 W  Frs  10.-- pro Disziplin 
  U16 M – U16 W   Frs  8.--  par discipline 
  U16 M – U16 W   Frs  8.--  pro Disziplin 
  Garantie    : Frs 10.-- par discipline pour toutes les catégories  
  Haftgeld   : Frs 10.-- pro Disziplin für alle Kategorien 
  Maximum :  Frs 300.-- par club / pro Verein 
  A régler lors de l'inscription / Bei der Einschreibung zu regeln. 

 Banque Raiffeisen Vétroz en faveur de 14921.11 80585 COA Valais Romand

 1997 Haute-Nendaz cpte n° 19-5680-4 

Récompenses : Les 3 premiers valaisans et fribourgeois de chaque discipline reçoivent une 
médaille. 

Auszeichnung  Die drei ersten Walliser und Freiburger jeder Disziplin erhalten eine Medaille. 
 

Assurance : L'organisateur décline toute responsabilité en cas de vol ou d'accident.  

Versicherung  Der Veranstalter lehnt jede Haftung im Fall eines Unfalles oder Diebstahls ab. 
 

Résultats : Les résultats seront disponibles sur le site internet  www.fva-wlv.ch  

Resultaten  Die Resultaten sind  auf der Webseite www.fva-wlv.ch abrufbar. 
  Possibilité de commander une version papier sur place / Bestellung der 

Papierversion ist vor Ort möglich. 
 

Divers : Ce championnat est open. Les intéressés sont acceptés en fonction de leur 
niveau, du nombre et des diverses possibilités offertes par le programme établi. 

  A noter que si un athlète non licencié en Valais ou à Fribourg est classé parmi les 
8 premiers des séries du sprint 50m, il pourra participer à la finale B uniquement. 

  La cantine vous servira boissons, sandwichs et repas chauds. 
  Dieser Wettkampf ist „open“. Interessierte können je nach ihren Niveau und je 

nach Disziplinen akzeptiert werden. Bitte nehmen sie zur Kenntnis, dass ein nicht 
im Wallis oder Freiburg lizenzierter Athlet, der unter die 8 Besten der Serien des 



50m Sprint klassifiziert ist, nur im B-Finale teilnehemen kann. Die Kantine 
bedient Getränke, Sandwichs und warme Speisen. 

Renseignements : Roserens François tél privé : 079 708 01 58 
Informationen :   e-mail : jumpfros@hotmail.com 
    ou sur le site Internet  www.fva-wlv.ch 

 

REGLEMENT 

1. SPRINT  50M 

 Les 4 meilleurs temps (Finales Valaisannes et Fribourgeoise séparées) des séries vont en finale A, 

les 4 suivants en finale B. Seuls les participants à la finale A se disputent le titre valaisan et 

fribourgeois et les médailles. 

 Die 4 besten Zeiten (Walliser und Freiburger Finale separat) der Serien gehen in den A-Finale, 

die 4 nächsten in den B-Finale. Nur die Teilnehmer an dem A-Finale kämpfen für den Walliser 

und Freiburger Titel und die Medaillen. 

2. HAIES / HUERDEN  50M 

 Le classement des courses se fera directement aux temps sous la forme d’une finale directe.  

 Die Rangliste der Läufe wird anhand der gelaufenen Zeiten hergestellt. 

3. HAIES / HUERDEN    -   HAUTEUR / HOCHSPRUNG   -   PERCHE / STABHOCHSPRUNG 

     Haies / Hürden      Hauteur / Hochsprung  Perche / Stab      

Catégories Nbre Haut Départ Entre  Départ  5cm   3cm   Départ  20cm  10cm 

Hommes + J. 4 106 13m72 9m14  1m50 1m75 1m78  3m00  3m80  3m90 

U18 M    4 91  13m72 9m14  1m50 1m75 1m78  2m20  3m00  3m10 

U16 M    4 84  13m00 8m50  1m30 1m55 1m58  2m20  3m00  3m10 

Dames + J.  4 84  13m00 8m50  1m30 1m50 1m53  2m00  2m60  2m70 

U18 W    4 76  13m00 8m50  1m30 1m50 1m53  2m00  2m60  2m70 

U16 W    4 76  12m00 8m00  1m20 1m45 1m48  2m00  2m60  2m70 

4. LONGUEUR - POIDS / WEITSPRUNG - KUGEL 

 Trois essais pour tous les concurrents, puis trois essais supplémentaires pour les huit meilleurs. 

 Alle Teilnehmer haben drei Versuche, dann drei zusätzliche Versuche  für die acht Besten. 

Limites conseillées pour le saut en longueur :   U16 M    4m30 

Empfohlene Limiten für Weitsprung :      U16 W    4m00 

5. APPEL 

 Chaque athlète confirmera sa présence et présentera sa licence à la chambre d'appel 60 minutes 

avant son premier concours. Il se présentera sur l'emplacement du concours 15 minutes avant le 

début de celui-ci. Les courses priment sur les disciplines techniques. 

 Jeder Teilnehmer mussseiner Lizenz 60 Minuten vor seinem ersten Wettkampfbeginn im "Chambre 

d'Appel" zeigen. Der Teilnehmer muss unbedingt 15 Minuten vor Beginn des Wettkampfes an 

seinem Startplatz sein. Wenn zwei Disziplinen zeitlich zusammenfallen, wird die Laufdisziplin 

vorrängig ausgeführt. 

6. U20 M (Juniors) 

 Les U20 M peuvent faire la demande sur place pour effectuer le poids avec le 6kg et les haies à 

99cm. Leurs résultats ne sera pas prit en compte pour le titre. 

 Die U20 M können vor Ort beantragen,  das Kugeldtossen mit dem 6k-Kugeln und den Hürdenlauf 

an 99cm  durchzuführen. Jedoch wird in diesem Fall die Resultaten für den Titel nicht 

berücksichtigt.. 



 

 

CHAMPIONNATS VALAISANS ET FRIBOURGEOIS EN SALLE 

WALLISERUND FREIBURGER MEISTERSCHAFTEN IN DER HALLE 

AIGLE - 26 JANVIER 2008 / 26. JANUAR 2008 

 

HORAIRE PROVISOIRE - PROVISORICHER ZEITPLAN 

 
 

Heure 

Hommes + J 

Männer + J 

1990 et + 

U18 
Cadets A 

Jugend A 

1991-1992 

U16 
Cadets B 

Jugend B 

1993-1994 

Dames + J 

Frauen + J 

1990 et + 

U18 
Cadettes A 

Mädchen A 

1991-1992 

U16 
Cadettes B 

Mädchen B 

1993-1994 

11h00 Poids 7.25 Longueur Hauteur 1   Hauteur 2 

12h30 Hauteur 1 Hauteur 1 Longueur Hauteur 2 Hauteur 2 Poids 3kg 

14h00 50m séries   Poids 4kg Poids 3kg Longueur 

14h15  50m séries     

14h30   50m séries    

14h45    50m séries   

15h00     50m séries  

15h15      50m séries 

15h30 Longueur Poids 5kg  Perche Perche Perche 

15h45 50m finales 50m finales     

16h00    50m finales 50m finales  

16h15   50m finales    

16h30 Perche Perche Perche   50m finales 

16h50     50m Haies  

17h00   Poids 4kg 50m Haies   

17h15   50m Haies Longueur Longueur  

17h30  50m Haies     

17h45 50m Haies      

18h00      50m Haies 

 

 

 

N.B. : En fonction des inscriptions, l'horaire peut être modifié. Le programme définitif sera 

affiché dans les salles et envoyé aux clubs participants en cas de grands changements. 

 In Abhängigkeit von den Einschreibungen kann den Zeitplan modifiziert werden. Das 

endgültige Program wird in den Hallen angeklebt und zur beteiligten dem Vereine im Fall 

grosser Aenderungen geschickt. 

 

BIENVENUE A AIGLE ET QUE LES MEILLEURS GAGNENT ! 

 

La Communauté Athlétique du Valais Romand 


